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MENSAJE DEL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DEL PERÚ,
 DOCTOR ALEJANDRO TOLEDO MANRIQUE,

ANTE EL CONGRESO NACIONAL, EL 22 DE MARZO DE 2002

Señor Presidente del Congreso de la República;
Señores Vicepresidentes del Congreso de la República;
Señor Presidente del Tribunal Constitucional;
Señor Presidente de la Corte Suprema;
Señorita Fiscal de la Nación;
Señores Ministros de Estado, damas y caballeros Congresistas de todas las
tiendas políticas:

Vengo a este recinto de la democracia para invocar a la unidad nacional contra
el terror.

En este contexto, deseo que cada uno de ustedes me acompañe a rendir
homenaje en nombre de la nación a Augusto Banda Cerro, adolescente que
aquella noche, con patines, se dirigía hacia el futuro y que algunos cobardes
truncaron su vida.

Rindo homenaje al suboficial de la Policía Nacional Saúl Díaz Herrera y a
Rafael Ernesto Barzola Vela, serenos de la Municipalidad de Santiago de
Surco, quienes con valentía enfrentaron el peligro en cumplimiento de su deber
y entregaron su vida para salvar a los demás.

Rindo homenaje a los rotarios Carlos Rodríguez Ponce y Augusto Gil Figueroa,
quienes fieles a sus principios quisieron ayudar a los demás y perdieron la vida.

Rindo homenaje al destacado deportista Iván Mariluz, quien en vida entregó
lauros al país y amor a su familia.

Rindo homenaje a José Luis Gallegos, Enrique Vargas y Juan Carlos Gamarra,
vidas jóvenes que insensatamente fueron segadas por el terror.

Amigas y amigos: en nombre de ellos, en memoria de ellos, los invito a guardar
un minuto de silencio.

Muchas gracias.

Rindo homenaje a las víctimas de este acto criminal, a sus hermanos, a sus
padres, a sus hijos, a los heridos y a quienes sufrieron pérdidas materiales. A
todos nuestra profunda solidaridad.

Amigas y amigos: los peruanos hemos sido directamente golpeados por un
ataque terrorista que cobardemente ha cobrado la vida de nueve peruanos,
dejando más de 30 heridos y un saldo considerable de pérdidas materiales.

Las investigaciones que se están realizando con toda responsabilidad
señalarán a los autores materiales e intelectuales de este acto criminal.
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Encontraremos y castigaremos a los responsables con mano dura, decidida y
dentro de la ley.

No permitiremos que la violencia, sea cual fuese su origen, se vuelva a instalar
en el Perú. En los últimos 20 años hemos sufrido juntos, mujeres y hombres del
campo y de la ciudad, empresarios, trabajadores, políticos, periodistas,
soldados, policías, maestros, médicos, jueces, fiscales y ciudadanos en general
los embates de tres grandes enemigos de la convivencia civilizada y del
progreso del Perú: el terrorismo, el narcotráfico y la corrupción en todas sus
combinaciones.

Nos toca ahora, aprendiendo de las experiencias del pasado, construir una
patria en paz, en democracia y con progreso. Esa patria también la tenemos
que construir juntos. Esa convicción es hoy, en marzo de 2002, más importante
que nunca. Cuando la democracia otra vez se enfrenta al crimen organizado,
sea cual fuese su origen, no hay tregua. Que quede claro: no habrá tregua.
Contra ellos habrá mano firme, decidida y serena.

Los criminales que siembran el terror quieren introducir dudas sobre el
funcionamiento de la democracia. Ellos quieren evitar que la democracia rinda
sus frutos, porque son partidarios del autoritarismo. Ellos prefieren el
autoritarismo a la democracia. No lo van a conseguir. Todos los peruanos, no
sólo el Gobierno y el Legislativo, las instituciones, el Tribunal Constitucional, el
Poder Judicial, la Fiscalía, la Contraloría Nacional, todos necesitamos
responder a este nuevo reto.

Sobre esto, hemos empezado a caminar sólidamente. Reconocemos el
enfático pronunciamiento de los dirigentes sociales y políticos participantes del
Diálogo Nacional, que han expresado su rechazo a estos actos terroristas y
han manifestado su decisión de trabajar para fortalecer y defender la
democracia y la seguridad de todos los peruanos.

Reconocemos la responsabilidad y la madurez política de las organizaciones
sociales y sindicales al suspender las movilizaciones programadas para estos
días. Su gesto de clara solidaridad con las víctimas del terror demuestra que
los peruanos no nos dejaremos provocar por aquellos que quieren debilitar este
sistema que tanto nos ha costado recobrar.

El Perú y el mundo saludan y reconocen este acto de madurez política. Así me
lo hicieron saber los líderes del mundo, ayer en Monterrey, México.

Amigas y amigos: nuestro Gobierno ha tomado decisiones dirigidas a asegurar
la derrota del terror y garantizar la seguridad de los peruanos. Ha tomado
medidas concretas:

1° Mi Gobierno acaba de tomar la decisión de reconstruir aceleradamente la
Inteligencia Nacional. Estamos trabajando infatigablemente para fortalecer
los mecanismos de acopio y de procesamiento de información que nos
permitan la inteligencia eficaz y oportuna. La inteligencia que hoy estamos
reconstruyendo y que el Perú necesita es y será sólo para garantizar su
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defensa. El Perú, el Estado peruano, necesita defenderse. No caeremos en
el error del pasado.

2° Bases para la paz y el desarrollo. Como todos los peruanos saben, en el
campo todavía actúan rezagos de bandas terroristas que devienen en
organizaciones criminales, articuladas con el narcotráfico y la corrupción. A
ellas les estamos haciendo frente con medidas concretas. Por eso estamos
reforzando las bases por la paz y el desarrollo en zonas sensibles como el
Huallaga y el río Ene. En ellas actuarán coordinadamente los programas de
educación, de salud, el PRONAA, la policía y las Fuerzas Armadas.

3° Reforzamiento de la Ley de colaboración eficaz. En los próximos días, señor
Presidente, el Ejecutivo presentará una iniciativa legislativa que permitirá
ampliar el sistema de arrepentimiento y colaboración eficaz, así como la
protección a los testigos en los casos de terrorismo. Porque estamos
seguros que se puede obtener valiosa información a través de este
mecanismo sin repetir los errores del pasado.

4° Vengo a anunciarles que mi Gobierno hace pocas horas acaba de tomar la
decisión de duplicar; repito, duplicar, el presupuesto asignado a la lucha
contra el terrorismo y el crimen dentro del Presupuesto Nacional del
Ministerio del Interior. Al mismo tiempo, seguiremos potenciando a la
Dirección de Lucha contra el Terrorismo con todos los recursos que sean
necesarios y continuaremos con el proceso de reestructuración de la Policía
Nacional.

5° Máxima pena para los terroristas. En este sentido, invoco a los jueces y a los
fiscales, para que, cautelando el debido proceso, apliquen la pena máxima
de cadena perpetua para los criminales responsables de actos terroristas y
de narcotráfico que causan la muerte de mujeres y hombres inocentes en el
Perú.

Invoco a los fiscales y a los jueces, para que, siguiendo el debido proceso,
apliquen la máxima pena de cadena perpetua para aquellos que siembran
terror en combinación con el narcotráfico.

6° Invoco con firmeza, señores fiscales y jueces, que se aplique la ley con
rigurosidad. Necesitamos, respetando la ley y los derechos humanos, aplicar
las leyes que ya existen. El Gobierno está dispuesto a darles seguridad y
garantías para la implementación rápida y severa de la ley.

7° Mi Gobierno acaba de tomar la decisión de ofrecer una recompensa de tres
millones y medio de nuevos soles a quienes proporcionen información veraz
y útil que permita a las autoridades ubicar y detener a los responsables
materiales e intelectuales del acto criminal del último miércoles del Centro
Comercial El Polo.

8° Es indispensable que en el logro de este objetivo contemos con la
participación ciudadana. El Gobierno aprobará las normas que sean
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necesarias para promover la participación ciudadana en la lucha contra el
terror y el crimen organizado, en el marco de los principios democráticos.

En caso sea necesario, acudiremos al Congreso proponiendo un proyecto de
ley específico. Ha llegado el momento de reimpulsar las rondas de autodefensa
civil y las rondas urbanas. Sólo así la paz y la justicia echarán raíces
permanentes y sólidas en el Perú.

Convoco a los peruanos y en especial a los jóvenes de hoy que no fueron
testigos del flagelo que vivió el país hace algunos años. Los llamo a defender la
vida y a rechazar la violencia que hemos vivido en las últimas horas, con el
compromiso abierto de reconquistar la paz, el bienestar y el camino de una
democracia sólida y fuerte.

El Perú no es de los violentos, sino de las mujeres y hombres que aman la paz.
La democracia es autoridad, no nos vamos a dejar vencer por el crimen
organizado. Los peruanos unidos y con una activa participación dejaremos
atrás el pasado de violencia y de terror.

Damas y caballeros Congresistas de todas las tiendas políticas, sobre este
tema no puede haber posiciones ambiguas. Sobre el crimen organizado no
puede haber dudas. Hemos dicho que seremos firmes, con una mano dura y en
la otra la ley, pero con serenidad.

En nombre de la paz y de la democracia los invito a entonar conmigo el Himno
Nacional.

Señor Presidente, señores miembros de la Mesa Directiva, les agradezco
profundamente por este gesto democrático que será el inicio de una interacción
más intensa entre el Ejecutivo y el Legislativo.

Muchísimas gracias, muy amables.


